
PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® - PRO FLAT
FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/BLK

The Perfect Solution for Your Glock Trigger

Glock's handguns are great, duty-ready rigs that have served across the world in
professional and personal-defense roles dependably, but  nobody can deny that
the gun's trigger could use some attention. Zev Technologies, an industry leader
in aftermarket Glock triggers, created the perfect solution in the form of its Glock
PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit. Designed after an exhausting two-year
process, during which hundreds of thousands of rounds were fired, the Zev PRO
Flat Face Ultimate Trigger Kit developed as the do-it-all enhancement package to
make your Glock's trigger more enjoyable, more predictable and more durable
than ever before. Each Zev PRO Flat Face Ultimate Trigger Kit includes the
company's riveted trigger, trigger bar, connector, firing-pin safety, firing-pin safety
spring, striker spring, skeletonized striker and the trigger-spring ejector housing.

Attributes

Name: PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT GLOCK G1-3 9MM BLK/BLK
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100033409
Mfr. No.: FFTPROULT3G9BB
Finish: Black/Black
Make: Glock
Model: 17,17L,26,29,34,Gen 1,Gen 2,Gen 3
Style: Drop-In,Flat,Upgrade Kit
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 811338032546

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FÜR GLOCK®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT von ZEV TECHNOLOGIES
für Glock®Modelle. Dieses Kit wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Abzugs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung Ihrer Glock®Waffe vollständig verstanden haben, bevor
Sie das Trigger Kit installieren.
Verwenden Sie das Trigger Kit nur mit den angegebenen Glock®Modellen (29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2,
Gen 1).
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Kit nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Kits entladen ist.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe stets Gehör und Augenschutz.
Vermeiden Sie es, das Kit zu verwenden, wenn Sie müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge verfügen (Schraubendreher, Zange
usw.).
Überprüfen Sie die Teile des Kits: Abzug, Abzugsstange, Verbinder, Schlagbolzensicherung, Feder der
Schlagbolzensicherung, Schlagfeder, skelettierter Schlagbolzen und AbzugsfederEjektorgehäuse.

Installation:

Entladen Sie die Glock®Waffe vollständig und entfernen Sie das Magazin.
Entfernen Sie den ursprünglichen Abzug gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Glock®.
Setzen Sie die neuen Teile des PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT gemäß den beigefügten
Anweisungen ein.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Abzugs, bevor Sie die Waffe wieder verwenden.

Nutzung:

Testen Sie den neuen Abzug in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass er
ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien und nicht verwendete Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Gebrauchte Teile sollten sicher aufbewahrt oder gemäß den gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Achten Sie stets
auf die Einhaltung aller Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen.
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Safety Instruction Guide for PRO FLAT FACE
TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit for Glock®. This product is designed to enhance the
performance of your Glock handgun. However, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe usage and
prevent accidents. This guide provides important safety information, installation instructions, and disposal guidelines
to help you use this product responsibly.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before attempting any modifications.
Always wear safety glasses when working on or handling firearms.
Keep the trigger kit and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the trigger kit or any other components in ways that are not recommended by the manufacturer.
Familiarize yourself with the local laws and regulations regarding firearm modifications.
Regularly inspect the trigger kit for wear and damage. Replace any worn or damaged parts immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible Glock models: 29, 17, 17L, 34, 26, Gen 3, Gen 2, and Gen 1.
Ensure that the firearm is in a safe condition before installation.
Follow all manufacturer instructions carefully during installation.
Test the trigger functionality in a safe environment before using the firearm in a live situation.
Avoid using the firearm in highstress situations until you are fully comfortable with the new trigger system.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components included in the kit: riveted trigger, trigger bar, connector,
firingpin safety, firingpin safety spring, striker spring, skeletonized striker, and triggerspring ejector
housing.
Ensure that your Glock is unloaded and the magazine is removed.

Installation Steps:

Remove the slide from the frame of the Glock.
Take out the existing trigger components according to the manufacturer's instructions.
Install the new riveted trigger and trigger bar as per the installation guide provided with the kit.
Replace the connector and ensure it is secured.
Install the firingpin safety and its spring.
Insert the striker spring and the skeletonized striker into the slide.
Finally, install the triggerspring ejector housing.

Testing:

Reassemble the Glock and perform a function check to ensure everything operates smoothly.
Dry fire the firearm in a safe direction to confirm the trigger response.
If any issues arise, disassemble and inspect the components for proper installation.

Disposal Instructions
Dispose of any old trigger components and packaging materials in accordance with local waste disposal
regulations.
Ensure that all disposed materials are kept out of reach of children and unauthorized users.



Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety, installation, or product performance, please reach out to your local authorized
dealer or the manufacturer.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your PRO Flat
Face Trigger Ultimate Kit for Glock®. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm ownership.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Détente Ultimate PRO
Flat Face pour Glock

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Détente Ultimate PRO Flat Face de ZEV Technologies pour votre pistolet Glock. Ce
guide a été élaboré pour vous fournir des instructions de sécurité claires et des conseils sur l'utilisation de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler le kit de détente.
Ne jamais pointer l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'installation et de l'utilisation.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous de suivre les instructions d'installation à la lettre pour éviter tout
dysfonctionnement.
Test : Après l'installation, effectuez des tests de fonctionnement dans un environnement sécurisé avant
d'utiliser l'arme dans un cadre réel.
Entretien : Inspectez régulièrement le kit de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Modifications : Évitez d'apporter des modifications non autorisées au kit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Lisez attentivement les instructions fournies avec le kit.

Installation :

Retirez la glissière de votre Glock en suivant les instructions du fabricant.
Remplacez la détente d'origine par la détente rivetée fournie dans le kit.
Installez la barre de détente, le connecteur, la sécurité de percuteur, le ressort de sécurité de
percuteur, et le ressort de détente selon les instructions.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.

Vérification :

Remontez votre Glock et effectuez un contrôle de sécurité pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
Testez la détente dans un environnement sécurisé (sans munitions) pour vérifier son fonctionnement.

Utilisation :

Utilisez votre Glock avec le kit de détente installé conformément aux lois et réglementations en vigueur.
Ne jamais utiliser le pistolet dans un état de fatigue ou d'inattention.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas les pièces usées dans des poubelles ordinaires. Veuillez suivre les réglementations locales
concernant l'élimination des déchets d'armement.
Contactez un centre de recyclage local ou un professionnel de l'armement pour vous débarrasser des pièces
en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver les informations d'achat et de garantie pour
faciliter le traitement de vos demandes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Utilisez toujours votre
arme de manière responsable et en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit Grilletto PRO Flat
Face Ultimate per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Grilletto PRO Flat Face Ultimate di Zev Technologies per la tua Glock®. Questo prodotto
è progettato per migliorare l'esperienza di sparo, rendendo il grilletto più piacevole e prevedibile. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le leggi locali e nazionali.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il kit per segni di usura o danni. Non utilizzare il kit se è danneggiato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il kit grilletto se non si ha esperienza con armi da fuoco. Rivolgersi a un professionista per
assistenza.
Evita di modificare ulteriormente il kit. Le modifiche non autorizzate possono compromettere la sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il kit.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica. Rimuovi il caricatore e controlla visivamente
la camera.
Installazione del Grilletto:

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto rivettato fornito nel kit, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa la barra del grilletto, il connettore e gli altri componenti secondo le istruzioni incluse nel kit.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati e che il grilletto
funzioni correttamente.
Test di Funzionamento: Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato, assicurandoti
che l'arma funzioni come previsto.
Uso: Utilizza l'arma solo in situazioni appropriate e legali. Segui sempre le pratiche di sicurezza standard
durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare il kit nel normale sacco della spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di scarto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere
a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi assistenza.

Nota Finale

Ricorda che l'uso responsabile delle armi da fuoco è fondamentale per la sicurezza di tutti. Segui sempre le linee
guida di sicurezza e le normative vigenti per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® od ZEV
TECHNOLOGIES. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego
zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku i nie jest załadowana przed rozpoczęciem instalacji.
Podczas instalacji zestawu, unikaj kontaktu z palcami w obszarze spustu, aby zapobiec przypadkowemu
wystrzałowi.
Zawsze noś okulary ochronne podczas instalacji lub testowania spustu.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: nitowany spust, belkę spustu, łącznik, blokadę
iglicy, sprężynę blokady iglicy, sprężynę uderzeniową, odchudzoną iglicę oraz obudowę wyrzutu
sprężyny spustu.
Przygotuj narzędzia potrzebne do instalacji (np. śrubokręt, klucz).

Instalacja:

Zdejmij oryginalny spust z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy spust z zestawu, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone i
zabezpieczone.
Sprawdź działanie spustu, wykonując kilka testowych strzałów w bezpiecznym miejscu.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, zawsze sprawdzaj, czy broń jest w stanie spoczynku przed każdorazowym
użyciem.
Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nadmiernego nacisku.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów lub służbami ochrony
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia producenta.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo i komfort użytkowania są dla nas
najważniejsze.
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PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ZEV Technologies PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin Glockpistoolillesi. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan liipaisimen suorituskykyä ja käyttömukavuutta. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä
turvaohjeet ennen tuotteen asennusta ja käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockmallisi kanssa ennen asennusta.
Huolehdi, että työskentelet turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole häiriötekijöitä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen liipaisinsarjan asennusta tai huoltoa.
Testaa liipaisimen toimintaa turvallisessa ympäristössä ennen aseen käyttämistä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia liipaisimen toiminnassa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että Glockpistooli on tyhjennetty ja lukittu.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja pihdit.

Vanhan Liipaisimen Poisto:

Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kaikki osat on poistettu huolellisesti.

Uuden Liipaisimen Asennus:

Asenna ZEV PRO Flat Face Trigger seuraavasti:
Kiinnitä liipaisintanko paikalleen.
Asenna liipaisinjousi ja muut komponentit ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat tukevasti paikoillaan.

Testaus:

Suorita testilaukaisu turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Seuraa aina turvallisuuskäytäntöjä aseen käytössä.
Pidä huolta säännöllisestä huollosta ja tarkista liipaisimen kunto säännöllisesti.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vanhat osat ja komponentit ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos havaitset tuotteen turvallisuuteen liittyviä ongelmia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen muistutukset tai varoitukset.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Turvallinen ja vastuullinen käyttö varmistaa, että voit nauttia ZEV
Technologies PRO Flat Face Trigger Ultimate Kitin eduista.
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Säkerhetsinstruktioner för PRO FLAT FACE TRIGGER
ULTIMATE KIT

Introduktion
Grattis till ditt köp av PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit för Glock® från ZEV Technologies. Detta kit är designat för
att förbättra prestandan av din Glockpistols avtryckare. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av avtryckaren.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan installation av avtryckaren.
Undvik att använda produkten om du är trött, distraherad eller under påverkan av droger eller alkohol.
Lär dig hur avtryckaren fungerar innan du använder den i skarpa situationer.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelser

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där du ska arbeta för att undvika skräp i avtryckarsystemet.

Demontering av pistolen

Ta bort magasinet och kontrollera att vapnet är tomt.
Följ tillverkarens anvisningar för att demontera pistolen.

Installation av avtryckaren

Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya ZEV PRO Flat Face avtryckaren genom att följa instruktionerna i kittet.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du monterar ihop pistolen igen.

Montering av pistolen

Sätt ihop pistolen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att allt fungerar som det ska innan användning.

Användning

Testa avtryckaren i en säker och kontrollerad miljö innan du använder den i skarpa situationer.
Var medveten om avtryckarens känslighet och funktioner.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av använda vapenkomponenter.
Kassera förpackningen och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats för mer
information om produktstöd och säkerhetsfrågor.

Tack för att du valt ZEV Technologies PRO Flat Face Trigger Ultimate Kit. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta
prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme za zakoupení PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® od společnosti ZEV
TECHNOLOGIES. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně Glock a poskytl vám příjemnější a
předvídatelnější zážitek při střelbě. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. prázdná a bez náboje).
Zabraňte přístupu dětí a osob, které nejsou obeznámeny se zbraněmi, k produktu.
Používejte produkt pouze v souladu s pokyny výrobce a v souladu s místními zákony a předpisy.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před zahájením instalace se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Při manipulaci se spouští a jejími komponenty buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Neprovádějte změny nebo úpravy produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Pokud zjistíte jakékoli poškození dílů nebo nesrovnalosti, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte čisté pracovní místo a potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a v bezpečném stavu.

Instalace

Odstraňte starou spoušť a její komponenty podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nýtovanou spoušť a spoušťovou tyč podle pokynů v balení.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně umístěny a zajištěny.

Testování

Po instalaci proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili funkčnost spouště.
Ujistěte se, že spoušť funguje správně a že nedochází k nechtěným výstřelům.

Údržba

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení a poškození.
Čistěte komponenty spouště podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály zlikvidovány v souladu s platnými zákony.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy si uchovejte doklady o koupi pro případné reklamace nebo dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali PRO FLAT FACE TRIGGER ULTIMATE KIT FOR GLOCK® od společnosti ZEV
TECHNOLOGIES. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vám doporučujeme dodržovat všechny pokyny a doporučení
uvedené v tomto návodu.


